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A/c.2 /36 /L.L20

El proteccionismo y el ajuste estrucq!!q!

La Asamblea General,

Recordando sus resoluciones 320I (S-vI) y 3202
(s-vlt-de lj--G mayo de 1974, que contiene la
Declaración y el Programa de acción sobre el
estableciniento de un nuevo orden económico
internacional, 328f (XXIX) de 12 de diciembre de 1974,
que contiene la Carta de Derechos y Deberes Econónicos
de los Estados, 3362 (S-VII) de 16 de septiembre de 1975
sobre desarrollo y cooperación econónica internacional,
311163 de 2l de septiembre de 1976 y 33/L96 de 29 de
enero de 1979,

uNi:Á r-L't-l.l.i-i tOf .l

Sugerencias

No hubo observaciones. llllr i

Teniendo presentes las resoluciones pertinentes
aprobadas por Ia Conferencia de 1as Naciones Unidas
sobre Comercio y Desarrollo, en particular la resoLución
96 (IV) de 3I de nayo de 1976, titulada "Conjunto de
medidas interrelacionadas y nutuanente conplementarias
para expandir y diversificar las exportaciones de
nanufacturas y semimanufacturas de 1os países en
desarrollo" /,

La CEE sugirió que se suprimiera la mención de las resoluciones
perlinentes aprobadas por la UNCTAD y propuso que se
nencionaran explícitamente deterninadas secciones de la
resolución 96 (IV), cono en el noveno párrafo de! preánLrulo de
la resolución f3l- (V): I'Reafirmando las secciones Ic, ID, IE y
IIC de la resolución 96 (Iv) de la Conferencja, de 3l de navo
de 19?6".

Recordando también la resolución 131 (v) aprobada
por Ia Conferencia de ls Naciones Unidas sobre Conercio
y Desarrollo el 3 de junio de 1979, titulada "EI
proteccionismo y el ajuste estructural" !/r

No hubo observaciones.

Tonando nota de la resofución 226 (xxfI) aprobada
por Ia Junta de Conercio y Desarrollo en su 22' período
de sesiones, titulada "El proteccionismo y el ajuste
ócfrrr.+,r¡.lrl

No hubo observaciones.

I

L/ Véase Actas de Ia Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio v Desarrollo, cuarto período dé sesiones, vol. T,
Informe v anexos (Publicación de las Naciones Unidas, No. de venta: s.76.II.D.I0 y correceión), prj¡¡era parte, secc. A.

U rbid., quinto período de seslones,
S.79.1I.D.14), pri¡nera parte, secc. A.

vol. f: Inforne y anexos (Publicación de las Naciones Unidas, No. de venta:



A/c.2/36/L.r20

Reconociendo que el conercio internacional debe
desenPeñar un papel fundamental en el creciniento
económico y el desarrollo, en particular de los países
en desarrollo, y gue la expansión del comercio
internacional sobre una base eguitativa debe beneficiar
a todos los países,

Observando con inquietud que en muchos paises
desarrollados se han aunentado 1os subsidios a líneas de
producción ineficientes y menos competitivas
internacionalmente que son de especial interés en
materia de exportaciones para 1os países en desarrollo,

Observando lanbién que el aumento de 1os subsidios
internos a la producción agríco1a en 1os países
desarrollados, cuestión que no sé ha negociado 1o
suficiente en las negociaciones comerciales
nultilaterales, perturba eI conercio internacional y
afecta serianente Ia producción en 1os países en
desarrollo y 1as exportaciones de esos países,

Sugerencias

I. Los EE.UU. suqirieron gue se suprimiera la expresión
"sobre una base equitativan.

2. La CEE sugirió que se suprimiera la palabra
"internacional" y propuso que la oracjón terninara con la
expresión "países en dessarrol-1o," en la tercera línea.

I. El Japón, ]a CEE, Austria y Noruega sugirieron que se
suprimieran ambos párrafos,

2. Los II:qg. propusieron el siquiente texto para el sexto
pár r afo :

"Observando con i ietrtd las crecientes presiones
experimentadas durante el actual período de dificultades
econónicas para proteger contra las importaciones a
industrias con problemas econónicos, nuchas de las cuales
son de especial interés en materia de exportaciones para
Jos países en desarro11o."

y propuso gue e1 séptimo párrafo dijera 1o siquiente:

"Observando también que e1 aumento cle los subsidios
internos a la produccíón agríco1a es una cuestión sue no
se ha negociado 1o suficiente en las neqociaciones
conerciales nultilaterales, perturba el comercio
internacional y afecta seriamente 1a producción en los
países que son productores agrícolas efíeientes y las
exportaciones de esos países."

3. Finlandia sugirió que se suprimiera la frase "gue son tle
especial interés en nateria de exportacions para los países en
desarrol1o".
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A/C.2/36/L.r'20

Reconociendo también que una econornía nundial
visoróEaiTlEiil6G-oir"" .o".", ta adopción de
políticas industriales de ajuste estructural a largo
plazo y ¡nedidas destinadas a facilitar una mayor
transferencia de capacidad industrial de los países
desarrollados a los países en desarrollo a fin de
alcanzar una división internacional del trabajo
equitativa y efícaz, así cono el fomento de un aur¡ento
considerable de la participación de los países en
desarrollo en la producción industrial del mundo y én
las exportaciones de productos nanufacturados y
senimanufaturados a la luz de las netas fijadas en Ia
Declaración y Plan de Acción de Li¡na en nateria de
desarrollo industrial y cooperación y,

Observando la profunda inquietud de todos los
países acerca de Ia intensificación de las presiones
proteccionistas y, en particular, la de los países en
desarrollo acerca de las graves consecuencias que puede
causarles el aurnento de las ¡nedidas proteccionistas de
los países desarrollados ocurrido en años recientes a1
afectar a sus exportaciones, en particular en sectores
en los que Ia ventaja relativa ha pasado a favorecerlos
y ha abierto importantes perspeetlvas de crecimiento a
sus economías,

Sugerencias

La CEE sugirló eL nuevo texto siguiente¡

nReconogiqndo gue una econonía rnundlal vigorosa
contriEffilTlG los países en desarrolLo apLicaran
satisfactoriatnente sus políticas de exportaclón y su
industrialización, y que e1 ajuste estructural para
contener el proteccionisrno y lograr una dlvisión efectiva
del trabajo es alqo lndispensable para que los países en
desarrollo obtengan una rnayor participación en l.a
producclón nundial, así cono en el conercio mundial cle
productos nanufacturados, tenientlo presente la meta de que
para el año 2000, los países en desarrollo tenqan una
participación del 25t én la producción mundial según se
estableció en la Declaración v Plan de Acción de tina."

1. La CEE sugirió el nuevo texto siguiente!

"OUservan¿o la profunda lnguietur! de todos los países
acerca de la intensificación de las presiones
proteccionistas y, en particular, la de los países en
desarrollo acerca de las graves consecuencias que puéale
causarles el aumento de las medidas proteccionistas
ocurrido en años recientes en e1 sistena cornercial nundial
aI afectar a sus exportaclones."

2. Los EE.UU. sugirieron el nuevo texto siqulente:

"Observando la profunda inquietu.l de todos Jos países
acerca de la intensiflcación dé las presiones
proteccionistas y, en particular, la de los países en
desarrollo acerca de las graves consecuencias que eJ
áumento de las medidas proteccionistas de los países
desarrollados podría causarles al afectar a sus
exportaciones, en particular en sectores en los que tienen
una ventaja relativa e lnportantes perspectlvas de
creciniento de sus economías."

3. I'inlandia sugirió gue en la cuarta línea se sustituyera la
palabra "nedidas" por la palabra "presiones".

Véase eI docunento A/]..OLL2, cap. fV.
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Reconociendo adenág que 106 actuales problenes
econóñffióffis desarrolhdoa no ¡ru€den resol-
ver6e üediante el protecclonlsüo oculto o nenifieGto y
que 1a6 nediilas corerclales restrictlvas pueden origlnar
reaccionee en cadena que lleven consigo la adopclón de
una serie de ¡redidas cada vez rnáe anpllas por un núnero
creciente de palses,

Observando con profunda inquietud que tales
ledidaa, aI retrasar el proceso ale canblo estructural
neceeario en los países deearrollados y llnltrr con-
siguientenente el acceao al mercado de las exporta-
ciones de productos agrícolas Danufactur¡dos y serni-
nanufacturados de los paísee en deaarrollo tlenen
coneecuencias advereas para laa econonías de los paíaee
en desarrollo,

Consciente de que el aunento de las nedidas protec-
cionistas, entre otraa cosas ha agravado Ia inflación en
loe países desarrollados, que se transmite a su vez a
los países en desarrollo,

Haciendlo hincapié en la inportancia del ajuste
estructural para la eliminación del proteccionisrno y et
fotnento de un sistema de conprcio internacional más
anplio que tenga en cuenta los intereses de los países
en desarrollo. y para la rápida consecución de los
objetivos de desarrollo de esos países,

Sugerencias

l. fos EB.W. suglrieron que se supriniera la expreslón .de
los países desarrollados'.

?. La CEE sugirfó que eJ párrafo comenzare con ]as patatrras
rRecordando ¡denás gue los problenaa nundiales actuales no
pueden resolverse ...r.

1. La CEE suglrló que este párrafo Be austltuyera por el
siguiente:

'Observando con inquietud las eonsécuencias adversas que
tienen las nedidas protecclonlstas para las econonías de los
países en desarrollor'

2. Ios &w. sugirieron el nuevo texto sfguientes

rObservantlo con profunda lnquietud gue lae nedidas de
protección, al retrasar el proceso de crrnblo estructural y
lfrnftar el acceao a los rnercados, tienen congecuercl¡s
econónlcas adversas para las economías tre loe paísee en
desarrollo, "

3. Finlandla sugirió que se sustltuyera la ps!abra .mertklas"
por la palabra 'preslones'.

t. Flnlandia suqirió que se sustituyera la palabra "nedidas'
por la palabra "presiones'.

2. Ios EE4., la CEE y Austria sugirieron que se supriniera
eI párrafo.

l. La CEE afirnó que la idea contenida en este párrafo estaha
lncluida en su propuesta relativa al octavo párrafo de1
preá¡nbulo (véase supra), y suglrió que se suFrlrniera el párrafo.

2. Iós EE.UU. suqirieron gue se suprinleran las palahrras
"para ta elirninaclón del protecclonisno y el fonento de un
sistema de eornercio internacional nás anplio."
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A/c.2/36/L.I2O Sugerencias

El Japón propuso La inserción de un nuevo párrafo del
preámbulo que dlljera 1o siguiente:

"Teniendo presente la labor gue realizan otras organiza-
cionesr cono la Organlzación de las Naciones ltniilas para el
Desarrollo fndustrial, la Orqanización para Ja Agricultura v )a
Allnentaclón, la Organlzación fnternaclonal del trabaJo y el
Acuerdo ceneral sotrre Aranceles Aduaneros y Conercio."

La gg propuso la Jnsereión de un nuelro pírrafo deI
pre¿átnbulo gue dlJera lo slgulente:

'Acoqiendo con beneplác Jr reelente Ceeislón de lae
Partea Contratantes del Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Conercio de convocar una reunlón nlnisterlal con
¡¡lras a exarnlnar las condllcloneg Eenerales del coorercio y de
buscar soluciones a las cueationes penallentes tle la Ronita de
lok io. "

La @ propuso do8 nuevoa párrafos de la parte illsposltlva¡

fnsta r todos los países a nantener y rneJorar el elc-
tetna de conércio abierto y nultilaterll y, con este fln, t
fortalecer en particular el papel del Acuerdo General soltre
Aranceles Aduaneroa y Cornereio¡

Hace suvaa las concluslones posltlvas de las negoclaelones
conerciales oultilaterale3 e lnsta a todos los paísee partlcl-
pantes a contl.nuer aplicando plena y efectfvanente los eofirpro-
r¡isoe contraídos, tanto en la letra colno en el espíritut.
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t. Insta a los países desarrollados a que apliquen
plenarnente y respeten estrictamente las disposiciones
sobre glggw que han aceptado, absteniéndose de intro-
ducir nuevas barreras arancelarias y no arancelarias que
afecten a las exportaciones de los países en desarrollo,
y reduzcan considerable¡nente la escalada arancelaria a
fin de facilitar eI acceso de las exportaciones de
productos rnanufacturados, se¡nimanufacturados y productos
primarios elaborados de los países en desarrollot

2. Exhorta a }os países desarrollados a gue
eli¡¡inen rápídarnente sus actuales barreras arancelarias
y no arancelarias, particulart¡ente las restricciones
cuantitativas y otras medidas que tengan un efecto
equivalente en Las exportaciones de los países en
desarrollo,

Suoerencias

1. los &q. sugirleron el nuevo texto siguiente:

nlnsta a los países desarrollados a que apLiquen
plenanente y respéten éstrictamente las disposiciones sobre
statu quo que han aceptado, en particular en 1o relativo a las
importaciones procedentes de los países en desarrol-lo, y
cooperen en el estudio de si, a raíz de las reducciones
arancelarias de Ia Ronda de Tokio, continúa habiendo sectores
de la escalada arancelaria en los que las reducciones podrían
facilitar el acceso de las exportaciones de productos
manufacturados, seninanufacturados y productos prinarios
elaborados de los países en desarrollot'

2. La CEE sugirió el nuevo texto sigulentes

'Acoge con satisfacción los conpronisos contraídos por los
países de la CDÍl de aplicar plenanente y réspetar estricta-
mente Ia disposición dé fondo, en particular en lo relativo a
las irnportaciones procedentes de los países en <lesarroJlo¡ y tle
abstenerse de introducir nuevas barreras arancelarias y no
arancel-ar ias¡ "

3. Fi¡landia sugtrió gue se suprinieran las palabras "las
exportaciones de productos nanufacturadosr se¡ninanufacturados y
productos prinarios elaborados de los países en desarrollo".

1. Iós EE.U0. suglrleron eI nuevo texto siguiente¡

nBxhorta a los países desarrollados a gue busquen r¡edjos
de avanzar hacia la reducción <le las restricciones cuantita-
tivas y otras nedldas que tengan un efecto eguivalente, en
particular en relación con los productos exportados por los
paises en desarrollot'

2. La @ y Finlandia sugirieron gue se suprirniera el párrafo.

3. Suecia sugirió que se reenplazaran las palabras "ell¡¡inen
rápidanente' por las palabras ntraten de reducir'.

'útrF
fr',g á
iJ ¡rN0 0\PW
ñl

a)

io



A/C.2/36/L.t2O

3. Conviene en que el ajuste estructural debe ser
un procego constante y nundial gue la conunidad
internacional, en particular los países desarrollados,
debe facilitar rnediante esfuerzos conscientes
encarninados a lograr un creciniento global acelerado y
sostenido tle los países en desarrollor incluido el
desarrollo y la diversificación de gus econornías y una
división internacional del trabajo efectiva que lleve
congigo tanto la especializaclón intraindustrial cono la
interindustrial, a fin de que los países en alesarrollo
puedan aunentar su particip¿iclón en el comercio nundial
de los productos elaborados y loa productos
nanufacturadoe¡

4. Extrorta a 10É paíaes alesarrolladlos a gue
apliquen políticas indlustrialee de ajuste estructural a
largo plazo con rniras a facilitar el establecir¡iento de
una dlvieión internacional dél trabajo eguitativa y
eficaz.

Suqerencias

1. Los 88. UU. sugirieron el nuevo texto siquiente¡

"Conviene en que el ajuste estructural detle ser un proceso
constante y nundial gue la cornunidad internacional debe
facilitar nediante esfuerzos conscientes encaninados a Jograr
un creciniento gl-obaL acelerado y sostenido, incluldo el
desarrollo y la diversificación de las econo¡nías de tos países
en desarrollo y una ilivisión internaelonal det trabajo efectlva
que lleve consigo tanto la especialización intraindustrial corrr1
la lnterindustrlal, a fin de que los países en desarrollo
puedan aunentar su participación en el cornercio ¡nunt¡ial <re los
productos elaborados y los productos manufacturatlos¡"

2. Suecla sugirió gue ae reer¡phzaran las palabras 'detre ser"
en la prirnera 1ínea por la palabra "es'.

l. La CEE 6u9irió el nuevo texto siguiente:

'Exhorta a los países desarrollados a Ctue apllouen
potíticas gue facillten el aJuste estructuraL a largo plazo eon
niraa a facilitar eL establecinlento dle una divislón
lnternaeional tlel trabajo equitatlva y eficaz¡'

2. Flnlandla s€ opuao a que en el párrafo ee hleiera
referencia únieanente a rlos príses deearrollados¡.

3. Iós EE. lru. suglrferon el nuevo texto sigulente:

'Exhorta a los países dtesarrollaitos a facilltar el eJuste
estruetural y para ello pennltan que las alecislones en e!
¡nercadlo se ¿dopten sin lnJerenelas, con nlras a facilltar el
establecinlento de una dlivlslón lnternaclona] dlet trrbaio
eflcaz¡'
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5. tcoqe con satisfacclón l¡ dcclslón dc ¡.r Junt!
de cor.rcio y Das.rrollo da e3teblccer un colté dcl
perlodo dc ge¡lonc¡ cn ¡u 2l' perfodo de aeaioncr¡ dc
oonfor.ldld con !u rerolucl6n 226 (!IXII) r püra qu. re
ocu¡ta dc loa problcrre dal protGcclonlsr y tlcl aJuste
cstructuralt.

6. !l.¡!g ¡f c.oité del perfodo de aesiones gue
efectúe exánenes aectorialea alentro del n¡rco del elanen
anual a que se refiere la resolución l3l (v) con niras a
la aplicación efectiva y plena itel párrafo 3 de la
sección A ile esa resolución, e invlta a la Conferencia a
que fornule, tonando c.ouo base esos exánenes anuales,
reconendaciones generalee que los goblernos nacionales
deberían tener en cuenta al aplicar el párrafo 3 de la
sección A de la resolución 13f ff), examlne
constantenente loa carlblos que entrañen restricciones
conerciales que afecten a las exportaciones de los
países en desarroLlo con objeto de estudlar y formular
reconendaciones apropiadas¡ y vele por que este exanen
general incluya tanbién la vigilancia dte la evolución de
la capacidad industrial de loa países clesarrollados con
el fin ale reco¡nendar las nedidas necesarias para evitar
peticiones proteccionistas en e6os países¡

SugarénclaB

l. L CEE s¡rglrló el nu.eo terto algulente¡

'¡S999-gg!. srggflgg!6n l¡ rleelclón dG 1. Juntr ilG
Corcrclo y Deserrollo dc cctablcccr un cdllt¿ dcl perfotlo rlc
ac¡loncs cn cu 2l' perlodo ¡le sesioneg¡ ite eonfor¡nltlad con au
reeoluetón 226 (XxIf) sobr. lr cucatlón dcl Drotécelonlsr¡¡ v ct
ajurte eltructurrlt'

2. Ios EE.ltU. $rqlrlcron é, nuevo tGrto slqulcntc¡

'Celebr¡ lo! progreros rcallzados por al sceratrrlo
Gcncr¡l (te l. Confercnci¡ ile l¡c l{aciones Unlabr sohre Corcrelo
y Delarrollo en la apllcaclón dlc l¡ dcclslón adoptada por la
Junta atc Cof,crclo y Dcarrrotlo cn su 22' pcrlotto dc secloner,
deei¡ión 225 üXfI) da la Juntr, atr 20 dtc nrrro de 1981, en It
que se prevén activlatadtcs eorlpl.r"ntrrláB .lel párrrfo 2 dc le
secclón A da l¡ resoluclón f3l (v) tlc la Confererrle dc lag
Naciones Unldas sobre eonerclo y Desrrrollot'

l. La eEE suglrló el nuevo texto sloulenter

'Tona nota de que el co¡nité det período de sesiones
establecldo por la resoluelón 226 (XXtf) de la Junta de
Co¡¡ercio y Desrrrollo:

a) llevará a cabo el exanen anual de las estructuras de
la producción y el conercio en la econonía nundlal, corno se
prevé en la sección A de la resolucjón 131 (V) de la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre cornercio y Desarrollot

b) c.ontlnuará exaninando, junto con Jos órqanos
auxiliares lnteresartoe de la eonferencia de las Naciones unidas
sobre CotÍercio y Desarrollo, los eanbios gue entrañen
restricciones conerciales, tal cono se estahlece en la
seceión B de la resolueión f3f ñ) de Ja Conferencia de las
Naciones Unidas sobre Conercio y DesarroLlo, con rnlras a
estudiar y fonnular reco¡nendaclones apropiatlas con respecto al
problena general del proteccionlsno.'
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Párr. 6 (continuaclónl.

Sugerencias

tc""ttnuación)

tos EstrdoB Unidoa sugirleron el nuevo texto slgulentes

'Pide a 106 Estados nienbros de Ia conferencia de las
Naciones Unfdlas sobre Conercio y Desarrollo que tensan en
cuenta los exámenee del secretario ceneral de Ia Conferencia tre
Las Naciones Unidas eobre Conerclo y Desarróllo, asl com las
reeonendaclonea generaleB énanedas de ellos, al conplernentar
las disposiciones de Ia sección E de la resoJuclón 96 (Iv) de
la Conferencie y gue efectúen un exarnen constante de los
canbios que entrañen restricciones conerciales que afecten a
Ia6 exportaciones dé los países én desarrollo, incluitras las
restrlcclones de otros paísee en desrrrollo, con objeto de
estudiar y forrnular reco¡nendaclones apropiadas, al exanlnar laa
nedldae de ajuste estructural de las economías tle loe paíaes en
alesarrollo, gue facilitarían la translclón de la eustltuclón de
las inportacionee a la pronoción de las exportaciones a fln de
aprovechar las nuevas oportunidaales de ¡nercado gue brlndan IaF
negociacioneE_conerclales y los slsternas qeneralizados de
preferencla6.rr

2.
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